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Date: /2/1440/, & No
In order to implement joint research and

| educational programs Ural State Medical
| Uni versity, Ekaterinburg (hereinafter referred
| to as the “USM U”), represented by Rector,
Professor Sergey M. Kutepov on the one part
and Medical University of Vienna, Center for
Pathophysiology, Infectiology and
Ixnmunology, represented by Univ.-Prof, Dipl.-
'! Ing. Dr.med.unjy. Hannes Stockinger on the
- other part, hereinafier referred to as the Parties,
have entered into this agreement a5 follows:

; HPEJMET COFJIAHIEHHH 5 : :
L.k Hpenmeronm cornamenus ABJIAIOTCY ; je i

1.2. The purpose of cooperation is joint
scientific, practical and educationa]
collaboration.

1.3. Parties shal] perform postgraduate
education ip high-technology medicine,
Educational programs wil] be implemented in
forms of scientific conferences, Master-classes.
and fellowships.

2. RIGHTS AND DUTIES

PARTIES

2.1 Parties intend to:
- perform programg referred
accordance with thig Agreement;
- inform the other Party aboyt relevant
programs in progress:;
- if in the process of performance,

inappropriatencss of continuing Programs is
revealed, i

] notifying

OF THE

to in Section lin

the opposite party within 10 days

after the Suspension of programs,




CPOK MOCIIE MPHOCTAHOBJICHHA ITPOTIPaAMM.

2.2. Hactosmee Cornamenue
NpeyCMaTpUBaeT BO3MOKHOCTL BHECEHHS
JOTIOJTHUTENbHBIX COTJIAIIEHHH O KOHKPETHBIX

dopMmax coTpyHHUECTBA MEXY CTOPOHAMH-
YUACTHHLIAMH.

2.2 This Agreement provides for the possibility
of making additional agreements on specific
forms of cooperation between the parties.

2.3. CTOpOHBI JOrOBOPUIIHCH OCYLIECTBISTE
BCECTOPOHHEE B3aUMOJICHCTBHE HA OCHOBE
JIOBEPHSl, B3AUMOBBIFOJIHOIO M PABHOIPABHOIO
COTPY/IHHYECTRA, PYKOBOJCTBYSIChH

ACHCTBYIOUIMM 3aKOHOAATENLCTBOM Poccun
1 ABCTPHHU.

2.3. The parties agree to give full cooperation
based on mutual trust, mutually beneficial and
equitable cooperation, guided by current
legislation of Russia and Austria.

2.4. Cornawenue He 11o0JpasymeBaer
(pMHAHCOBBLIX pacyeToB U BeJCHMUS
KoMMepYecKoii aesTenbHocTH. CTOPOHBI
MOHUMAIOT, YTO PEalH3alHsl KOHKPETHBIX
COBMECTHBIX ITPOTrPaMM 3aBUCHT OT HAJHYHS
CPEICTB.

2.5 The agreement does not imply a financial
accounts obligation towards the other Party
and or an obligation to conducting commercial
activities. The Parties understand that the
implementation of specific collaborative

programs depends upon the availability of
funds.

3. CPOK JEMCTBUS COI'JIAILEHUS

3. TERM OF AGREEMENT

Hacrosmee Cornauienue Berynaer B CHITY CO

JUHS MOJUTHCAHKS M NIPEKpaLaeT cBoe AeicTBHE
31.12.2025 rona.

3.1 This Agreement shall enter into force from

the date of signing and shall cease to have
effect on 31.12.2025.

3.1.3.2. Jobble H3MEHEHHS U JONOTHEHUS K
HacrosueMy CornameHntio JeHCTBUTEIbHbI
JIMLWD [P YCIOBHH, YTO OHH COBEPIICHBI B
IUCBMEHHOM (popMe M MOATIHCAHBI

YIOJIHOMOYEHHBIMH HA TO NPEJCTABHTEISIMH
CTOPOH

3.2 Any amendments and annexes to this |

Agreement shall be valid only under the
condition that they are made in writing and

signed by authorized representatives of the
parties.

3.3. Tocpounoe pacropxenue Cornamesus
BO3MOXHO 10 HHULIHATHBE KaXK10H U3 CTOPOH
C NPEABAPHTENIBHBIM NPEYIIPEKIACHHEM
ApYTroii CTOPOHDI HEe MeHee 4eM 3a 1 (0/11H)
MECALL I0 PACTOPXKEHUs!, B THCEMEHHOM BHJE K
C 00BACHEHUEM [IPHYHH PACTOPIKEHHS
COrJIAMICHHS.

3.3. Early termination of the Agreement may
be initiated by either party with prior warning
notice to the other party not less than 1 (one)
month in advance, in writing and with the
explanation of the reasons for termination.

3.4 Hacrosiuiee cornanienie cocTaBieHo Ha
JABYX f3BIKAX: PYCCKOM S3LIKE U AHTTHICKOM
A3bIKe. TekcThl Ha 0BOUX A3bIKAX HMEIOT
OHHAKOBYIO IOPHMYECKYIO cHily. B ciyyae
HECOOTBETCTBHH B TEKCTAX HACTOSIIErO
Cornaiuenus Ha pyccKoM M aHrIHICKOM
A3BIKAX BEPCHS HA PYCCKOM A3BIKE UMEET
NPEHMYILECTBEHHYIO CHITY.

3.4. This Agreement is made bilingual: in the
Russian and in the English language. The texts
in both languages have equal legal forse. In
case of any discrepancy between the Russian
and the English text of this Agreement, the
Russian English text shall prevail,

4. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH

4. RESPONSIBILITY OF THE PARTIES

4.1 CTOpOHBI HECYT OTBETCTBEHHOCTD 38
Ka4ecTBO BBINOJIHEHHBIX IIPOrPaMM.

4.1. The Parties are responsible for the quality
of programs performed.

4.2 CropoHa, KOTOpasi He BBIOIHSAET CBOGIO
00s13aTEIbCTBA BCIIECTBHE JeiCTRHS

4.2.Th:? party that fails to comply with its
obligations due to force majeure shall promptly




HENPEOOMMOMH CHIIbI, 0JDKHA

He3aMe UTATENLHO H3BECTHTD JPYTYI0 Cropony

0 TAKWX OOCTOATENLCTBAX H UX BIAMAHUH HA
obszarensersa no CornameHumio.

notify the other Party of such circumstances
and their impact on the obligations under the
Agreement.
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ﬁocynapcmeuﬂoe BIOIKETHOE
| 06pa30BaTEIbHOE YUPEIKACHUE BLICLIIETO
npod)ecCHOHAILHOIO oOpazoBanus

«Y panbCKHi rocyapcTBeH bl MEHIMHCKH

yHuBepcuTeT MIHACTEPCTEA
3JIpaBOOXPAHCHHUSA Poccuiickoit Denepaliii
620028, r. ExarepunOypr, yi. Penuna, 1. 3
Feaedoi: (343) 214-86-71

Baxe: (343) 371 64 00

DneKTPOHHbIH apec: usma@usma.ru

Ural State Medical University

3. Repina str., Ekaterinburg, 620028
tel: (343) 214-86-71

fax: (343) 371 64 00

e-mail: usma@usma.ru

WmMyHONOTHH

Spitalgasse 23

A-1090 Vienna, Austria

ten.: +43 (0)1 40160 - 0

daxc: + 43 (0)1 40160 - 910 000

e-mail: infopoint-meduni@meduniwien.ac.at

Immunology
Spitalgasse 23

A-1090 Vienna, Austria

tel.: +43 (0)1 40160 - 0

fax: +43 (0)1 40160 - 910 000

e-mail: infopoint-meduni@meduniwien.ac.at
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Univ.-Prof. Dipl.-Ing. Dr.med.univ.
Hanneg, Stocking
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